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Ciljna skupina: proizvajalci in distributerji kozmetičnih izdelkov, potrošniki, 
ministrstvo, pristojno za varstvo potrošnikov, francoska agencija za hrano, okolje 
ter zdravje in varnost pri delu (ANSES), generalni direktorat za konkurenco, 
varstvo potrošnikov in boj proti goljufijam (DGCCRF), francoska agencija za 
varnost zdravil in zdravstvenih izdelkov (ANSM).

Zadeva: besedilo črta ministrstvo, pristojno za varstvo potrošnikov, s seznama 
nadzornikov agencije ANSES in določa postopke za prenos naloge izdajanja 
izvoznih potrdil za kozmetične izdelke z agencije ANSM na direktorat DGCCRF. 
Določa tudi postopke obveščanja potrošnikov o prodaji kozmetičnih izdelkov v 
razsutem stanju.

Začetek veljavnosti: uredba začne veljati dan po objavi, razen določb iz člena 2, ki 
začnejo veljati v skladu s postopki, predvidenimi v navedenem členu. Tako bo 
prenos izdaje izvoznih potrdil na direktorat DGCCRF začel veljati 1. marca 2025. 
Agencija ANSM bo vse vloge, prejete do 28. februarja 2025, izdala do 
31. marca 2025. Poleg tega bodo 1. julija 2025 začeli veljati novi ukrepi za 
informiranje potrošnikov v zvezi s prodajo kozmetičnih izdelkov v razsutem stanju,
kar bo gospodarskim subjektom v sektorju omogočilo, da prilagodijo svoje izdelke 
in prodajne mehanizme.

Obvestilo: uredba spreminja številne določbe Zakonika o javnem zdravju, zlasti da 
bi odražal posledice reforme nadzora trga kozmetičnih izdelkov. Njen namen je, 
prvič, črtati ministra, pristojnega za varstvo potrošnikov, s seznama ministrov, 
pristojnih za nadzor agencije ANSES, da bi se odnosi z agencijo na novo opredelili 
na bolj ciljno usmerjeni podlagi. Drugič, določa direktorat DGCCRF kot pristojni 
organ za izdajo potrdil o skladnosti z dobrimi proizvodnimi praksami iz člena 8 
Uredbe (ES) št. 1223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
30. novembra 2009 o kozmetičnih izdelkih za izvoz kozmetičnih izdelkov v države,
ki niso članice Evropske unije ali pogodbenice Sporazuma o Evropskem 
gospodarskem prostoru. Za zagotovitev prenosa dejavnosti med agencijo ANSM in 
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direktoratom DGCCRF so v uredbi določene prehodne določbe, ki omogočajo 
nemoteno nadaljevanje dejavnosti. Nazadnje, opredeljuje načine obveščanja 
potrošnikov pri prodaji kozmetičnih izdelkov, ki niso predpakirani ali ki so pakirani
na kraju prodaje ali predpakirani za takojšnjo prodajo.
Sklicevanja: regulativni del francoskega Zakonika o javnem zdravju, spremenjen s 
to uredbo, je v različici, ki izhaja iz te spremembe, na voljo na spletnem mestu 
Légifrance ( https://www.legifrance.gouv.fr).

Predsednik vlade –

na podlagi poročila ministra za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno 
suverenost,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
30. novembra 2009 o kozmetičnih izdelkih in zlasti člena 19 navedene uredbe,

ob upoštevanju Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na področju 
tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe,

ob upoštevanju Zakonika o javnem zdravju, zlasti njegovih členov L. 1313-1 in 
L. 5131-8,

ob upoštevanju mnenja nacionalnega sveta za potrošnike z dne 24. novembra 2021,

ob upoštevanju uradnega obvestila št. 2023/0652/FR, ki je bilo Evropski komisiji 
predloženo 21. novembra 2023 v skladu z Direktivo (EU) 2015/1535,

ob upoštevanju mnenja Državnega sveta (oddelka za socialne zadeve) –

odreja:

Člen 1

Francoski Zakonik o javnem zdravju se spremeni:

1° v prvem pododstavku člena R. 1313-1, v tretjem odstavku člena R. 1313-24,
v prvem pododstavku člena R. 1313-37 in v členu R. 1313-39 se besede: „de la
consommation,“ („potrošniških zadev,“) črtajo;

2° v prvem pododstavku člena R. 1313-13 se besede „, d et e“ („ , d in e“) 
nadomestijo z besedama „et d“ („in d“), beseda „cinq“(„pet“) pa se nadomesti z
besedo „six“(„šest“);

3° člen R. 5131-2 se spremeni:



a) v prvem in četrtem pododstavku se besede „Agence nationale de sécurité du 
médicament et des produits de santé“ („francoska Agencija za varnost zdravil 
in zdravstvenih izdelkov“) nadomestijo z besedami „autorité administrative 
chargée de la concurrence et de la consommation mentionnée à l’article 
L. 522-1 du code de la consommation“ („upravni organ, pristojen za 
konkurenco in potrošniške zadeve, naveden v členu L. 522-1 Zakonika o 
varstvu potrošnikov“);

b) drugi stavek drugega pododstavka se nadomesti s stavkom, ki se glasi: „Elle 
est accompagnée d'un certificat émis par un organisme de certification 
attestant du respect des bonnes pratiques de fabrication lorsque la fabrication 
ou le conditionnement sont effectués conformément aux normes harmonisées 
applicables dont les références ont été publiées au Journal officiel de l'Union 
européenne“ („Priloženo mu je potrdilo certifikacijskega organa, ki potrjuje 
skladnost z dobro proizvodno prakso, kadar se proizvodnja ali pakiranje izvaja 
v skladu z veljavnimi harmoniziranimi standardi, sklicevanja na katere so bili 
objavljeni v Uradnem listu Evropske unije“);

c) v tretjem pododstavku se besedilo „le modèle est défini par le directeur 
général de l'Agence“ („predlogo določi generalni direktor Agencije)“ 
nadomesti z besedilom „les modalités d'examen et de délivrance sont définies 
par arrêté du ministre chargé de la consommation“ („postopek pregleda in 
izdaje se določi s sklepom ministra, pristojnega za potrošniške zadeve“);

d) v drugem stavku četrtega pododstavka se beseda „Agence“ („Agencija“) 
nadomesti z besedilom „autorité administrative chargee de la concurrence et 
de la consommation mentionée à l'article L. 522-1 du code de la 
consommation“ („upravni organ, pristojen za konkurenco in potrošniške 
zadeve, iz člena L. 522-1 Zakonika o varstvu potrošnikov“);

4° člen R. 5131-4(II) se glasi:

„II.-Les obligations résultant du I sont applicables aux produits cosmétiques 
présentés non préemballés, emballés sur le lieu de vente à la demande de 
l’acheteur ou préemballés en vue de leur vente immédiate. En complément, les 
informations peuvent être mises à la disposition du consommateur par voie 
dématérialisée.“ („II. Obveznosti, ki izhajajo iz odstavka I, veljajo za 
kozmetične izdelke, ki niso predpakirani, pakirani na kraju prodaje na zahtevo 
kupca ali predpakirani za takojšnjo prodajo. Poleg tega so lahko informacije 
potrošniku na voljo v elektronski obliki.“);  

5° člen D. 5321-8 se razveljavi.

Člen 2



I. - Člen 1(3) in (5) začne veljati 1. marca 2025. Do 28. februarja 2025 se 
vloge za potrdila, ki potrjujejo skladnost z dobro proizvodno prakso za 
kozmetične izdelke, predložijo francoski Agenciji za varnost zdravil in 
zdravstvenih izdelkov, ki jih izda do 31. marca 2025 pod pogoji iz 
člena R. 5131-2 Zakonika o javnem zdravju z besedilom, veljavnim pred
začetkom veljavnosti te uredbe.

II. ΙΙ. - Člen 1(4) začne veljati 1. julija 2025.



III.

Člen 3

Minister za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost je 
odgovoren za izvajanje te uredbe, ki bo objavljena v Uradnem listu Francoske 
republike.

Dne 30. decembra 2024.

François BRAUN

Predsednik vlade:

Minister za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost,

Eric Lombard
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